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  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Палестины 
при Организации Объединенных Наций от 23 августа 
2010 года на имя Генерального секретаря, Председателя 
Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета Безопасности 
 
 

 В дополнение к моему письму от 9 апреля 2010 года (A/ES-10/486-
S/2010/184) и письму Постоянного представителя Кувейта от 20 апреля 
2010 года (A/64/751-S/2010/202) вынужден еще раз привлечь ваше внимание к 
чрезвычайно серьезной проблеме, а именно актам осквернения и разрушения 
древнего мусульманского кладбища Маман Алла (Мамилла) в Иерусалиме, ко-
торые продолжает совершать Израиль. Израильские власти с достойным сожа-
ления упорством пытаются расчистить это почитаемое место под строительст-
во так называемого «Центра человеческого достоинства и Музея терпимости» 
и «комплекса органов правосудия» в другом районе кладбища. Эксгумация че-
ловеческих останков и разрушение сотен и сотен могил ради сооружения зда-
ний для институтов «терпимости» и «правосудия» — явление непристойное и 
чудовищное, которые должно вызывать неприятие у любого человека с сове-
стью и элементарными понятиями о человечности. 

 Как отмечалось в предыдущих письмах, кладбище Мамилла является 
древним мусульманским местом захоронения и святыней, известной по мень-
шей мере с XII века; здесь нашли последний приют тысячи палестинских се-
мей, религиозных деятелей и должностных лиц, ученых и мучеников. Десяти-
летия назад это кладбище было признано историческим памятником, одним из 
основных объектов исламского религиозного наследия в городе Иерусалиме; в 
1927 году решением Верховного совета мусульман ему был присвоен статус 
объекта исторического значения, а в 1944 году британские мандатные власти 
включили его в число памятников старины. На протяжении сотен лет о состоя-
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нии кладбища заботился Исламский фонд, однако с 1967 года Израиль закрыл 
ему доступ на территорию кладбища, вследствие чего оно пришло в упадок. 
Даже семьи похороненных, которые годами пытались подновить и расчистить 
могилы, сталкивались с препятствиями, поскольку израильские власти разру-
шали или вывозили то, что было отремонтировано, с тем чтобы кладбище ос-
тавалось в запущенном состоянии. 

 К сожалению, израильские власти, проявляя полное пренебрежение об-
щепринятыми нормами в отношении мест захоронения, которые должны охра-
няться и ограждаться от посягательств, полное пренебрежение чувствами и 
правами потомков тех, кто захоронен на кладбище Мамилла, и вопиющее не-
уважение и пренебрежение к религиозным чувствам мусульман и палестинской 
культуре, совершили очередной акт разрушения на территории кладбища. В 
прошлом году были осквернены и снесены бульдозерами 1500 могил, а в этом 
месяце израильские власти разрушили по меньшей мере 150 недавно восста-
новленных могил и надгробий и несколько более старых могил, в результате 
чего вновь обнажились человеческие останки. Этот позорный акт разрушения 
был совершен, несмотря на то, что назначенный израильским судом хранитель 
кладбища Хадж Мустафа Абу Захра в течение последних нескольких месяцев 
имел возможность проводить на территории кладбища мелкие текущие и ре-
монтные работы. Кроме того, против тех, кто выступил с протестом против 
этого последнего акта осквернения кладбища, включая Хаджа Абу Захру, кото-
рый вместе с другими жителями Иерусалима пытался остановить бульдозеры, 
была применена чрезмерная сила.  

 В связи с этим вынуждены вновь привлечь ваше внимание к проявляемо-
му Израилем неуважению к этому историческому мусульманскому кладбищу и 
другим объектам религиозного и культурного наследия в Иерусалиме, которое 
явно равносильно осквернению и вопиющей нетерпимости. В этой связи необ-
ходимо отметить, что в ряде докладов дана объективная оценка уязвимости ре-
лигиозных и исторических памятников на оккупированной палестинской тер-
ритории и в Израиле. К ним относится доклад государственного департамента 
Соединенных Штатов о положении с религиозной свободой в мире за 2009 год, 
в котором отмечается, что правительство Израиля «устанавливает законы толь-
ко в отношении еврейских памятников. Тогда как нееврейские святыни законом 
не охраняются…» и что, «хотя известные памятники в силу их международно-
го значения де-факто охраняются, многие объекты мусульманского и христиан-
ского наследия находятся в заброшенном состоянии, доступ к ним ограничен, а 
застройщики и городские власти постоянно на них посягают». 

 Подобные действия, включая вопиющее осквернение кладбища Мамилла, 
должны быть решительно осуждены. Необходимо принять срочные меры для 
сохранения и охраны кладбища Мамилла — важного объекта палестинского, 
арабского и мусульманского наследия. В этой связи международное сообщест-
во должно призвать Израиль, оккупирующую державу, прекратить все подоб-
ные незаконные, недостойные и провокационные действия, которые представ-
ляют собой очередную попытку Израиля уничтожить палестинскую арабскую 
самобытность, историю и само присутствие палестинских арабов на этой зем-
ле, особенно в Священном городе Иерусалим, и чреваты дальнейшим обостре-
нием межрелигиозных противоречий и дестабилизацией весьма неустойчивой 
ситуации на местах. 
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 Буду признателен, если настоящее письмо будет распространено в качест-
ве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 16, 49 и 67 повестки дня и 
документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Рияд Мансур 
Посол 

Постоянный наблюдатель Палестины 
при Организации Объединенных Наций 

 

 


